
 3osý ruční stabilizátor pro fotoaparáty

CZ  v. 1.1

Uživatelská příručka
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1.  Popis produktu * Žádný fotoaparát není součástí balení tohoto produktu.

  1/4 palcový 
závitový otvor

Pojistka

 
Rychloupínací
deska 2

Rychloupínací
deska 1

Osa naklápění

Upínací deska

  Bezpečnostní 
zámek výsuvného

ramene

Výsuvné
rameno

Zámek
osy naklápění

Příčné 
rameno

Bezpečnostní
  zámek druhé

rychloupínací desky

  Bezpečnostní
zámek příčného

ramene

Bezpečnostní 
zámek

 svislého
ramene

Funkční 
tlačítko

Šroub

Podpora objektivu
Bezpečnostní zámek
rychloupínací desky

Osa otáčení
Zámek osy

otáčení

 

 

Pojistka
rychloupínací
desky

Osa naklonění

  Zámek osy naklonění 

Svislé rameno

Přídavné
ramenoDotykový displej

Tlačítko režimu

Tlačítko 
spouště

  1/4 palcový 
závitový otvor

Tlačítko záznamu
Tlačítko napájení

Joystick

Tlačítko zrychlení

Šroub

Multifunkční kolečko

Rukojeť

Kabely k ovládání fotoaparátů

Micro USB kabel
1 ks Panasonic Lumix

ovládací kabel
1 ks

USB 2.0 na mini    USB 2.0 na USB-CUSB 2.0 na micro   USB 3.0 na micro 3.0
(C01)(B02)(B01)(A01)

          1 ks                            1 ks                             1 ks                          1 ks

Li-Ion baterie
typ 18650

4 ks

Přídavné rameno
1 ks

Trojnožka
1 ks Nabíječka

1 ks

 Multifunkční podpora 
1 ks

Prodlužovací tyč
1 ks

AK Brushless
zaostřovací zařízení (AKFII)

1 ks

  Hyperlink
Dálkový ovladač

1 ks
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ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z



04

2.  Návod k použití

!   RADY
(1) Před spuštěním upevněte fotoaparát do stabilizátoru.
(2) Pokud je úroveň nabití baterií nízká, nabijte baterie.
(3) Pokud stabilizátor nepoužíváte, vypněte jej a vyjměte z něj baterie.

Každá ze tří rotujících os má jeden zámek polohy pro pohodlné zajištění rovnováhy a 
pohodlné skladování. Nezapomeňte je odemknout před použitím stabilizátoru.

2.1 Zámky os

  Uzamčený ve 
vyváženém stavu

Uzamčený pro
skladování

2.2 Nabíjení baterií

Nabíjení baterií v nabíječce.

* Než poprvé zapnete stabilizátor, baterie plně nabijte.

Micro USB
kabel

5 V⎓ / 3 A
(není součástí balení)

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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2.3 Instalace baterií
Odšroubujte uzávěr rukojeti, vyklopte víko prostoru pro baterie a vložte baterie.

Před vložením řádně 
zkontrolujte správnou polaritu  
baterií. Stabilizátor nelze 
zapnout pokud jsou baterie
nesprávně uloženy.4 ks baterií Li-Ion 18650

2.4 Montáž rukojeti

Při montáži rukojeti srovnejte čtyři výstupky s odpovídajícími otvory,
poté utáhněte jistící kroužek.

!   Dodržujte správné umístění výstupků proti otvorům, zajistěte utažením jistícího kroužku.

Srovnání

Srovnání

Kontakty

Poloha otvoru

Poloha výstupku

Utáhnout

Povolit

Při montáži nebo demontáži držadla mějte stabilizátor ve svislé poloze.
Abyste zabránili poškození kontaktů, tak neuhýbejte ani doleva ani doprava.

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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2.5 Instalacepřídavného ramene

(1) Instalujte přídavné rameno podle obrázku. Po zalícování se závitovými dírami na rukojeti    
stabilizátoru utáhněte šrouby na levé a pravé straně.

(2) Na konec přídavného ramene připevněte dálkový ovladač Hyperlink (součást balení AK4500     
Kit), případně stativ. 

Po instalaci můžete použít přídavné rameno pro snímání z nízkých úhlů.

 

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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2.6 Upevnění fotoaparátu

!    Před instalací se ujistěte, že je do fotoaparátu vložena baterie i paměťová karta.

(1) Nainstalujte rychloupínací desku 1 na základní upínací 
     desku a vyjměte rychloupínací desku 2.

Rychloupínací deska 2

!    Objektiv fotoaparátu musí být ve stejném směru jako ikona 
     objektivu na druhé rychloupínací desce.

(2) Rychloupínací desku 2 připevněte ke spodní části 
     fotoaparátu.

(3) Vložte rychloupínací desku 2 šikmo do rychloupínací desky 1 a zatlačte ji dolů.
Bezpečnostní zámek rychloupínací desky 2 se automaticky uzamkne a pevně desky 
spojí.

Vložte druhou 
rychloupínací desku

(4) Připevněte podpůrný rám objektivu k objektivu.

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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1

2
3

1

2

2.7 Vyvážení stabilizátoru

      

Pro ideální záběry by měl být stabilizátor ve vyváženém stavu. Vyvážený stabilizátor má 
nižší spotřebu a životnost baterií je delší.

Před vyvažováním stabilizátoru nejdříve uzamkněte všechny tři zámky os a během procesu vyvažování
každou uzamčenou osu postupně odemkněte.

!    DOBRÉ RADY

(1) Před vyvažováním stabilizátoru je třeba z fotoaparátu sejmout kryt objektivu a do
fotoaparátu je třeba vložit paměťovou kartu, dokončit všechna připojení,
a zajistit, že je fotoaparát připraven k fotografování.

(2) Během vyvažování stabilizátoru se ujistěte, že je fotoaparát i stabilizátor vypnutý.
(3) Přidáte-li nějaké příslušenství po dokončení vyvažování, musíte vyvažování zopakovat.

2.7.1  Úprava vyvážení osy naklápění
(1) a) Uvolněte bezpečnostní zámek pro nastavení osy naklápění 1 , otočte fotoaparát tak,

aby objektiv směřoval nahoru a pozorujte vyvážení fotoaparátu.
b) Uvolněte bezpečnostní zámek výsuvného ramene 2 a posuňte výsuvné rameno 3

tak, aby byl fotoaparát ve vyváženém stavu.
c) Pokud zůstává objektiv fotoaparátu ve svislé poloze směrem vzhůru, znamená to, že

         je fotoaparát vyvážený. Utáhněte bezpečnostní zámek výsuvného ramene     .

(2) a) Otočte fotoaparát tak, aby objektiv směřoval dopředu a pozorujte vyvážení
fotoaparátu.

b) Uvolněte zámek rychloupínací desky  1   a posuňte fotoaparát do vyvážené polohy. 
c) Utáhněte bezpečnostní zámek rychloupínací desky  1    a nakloňte fotoaparát nahoru

nebo dolů. Pokud zůstává stabilní, znamená to, že je vyvážený.

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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1

2

4

3

2

1

3

4

1
2

43

3

     
1

2

4

3

3

2.7.2 Úprava vyvážení osy naklonění
a) Utáhněte bezpečnostní zámek pro nastavení osy naklápění     , uvolněte bezpečnostní 
    zámek pro nastavení osy naklonění      a sledujte stav naklonění fotoaparátu.
b) Povolte bezpečnostní zámek příčného ramene     , posuňte příčné rameno      tak, aby 
    byl fotoaparát ve vyváženém stavu.
c) Utáhněte bezpečnostní zámek příčného ramene     . Nakloňte fotoaparát doleva nebo 
    doprava, pokud je stabilní, znamená to, že je vyvážený.

2.7.3 Úprava vyvážení osy otáčení
a) Utáhněte bezpečnostní zámek pro nastavení osy naklonění      a uvolněte bezpečnostní 
    zámek pro nastavení osy otáčení     . Držte rukojeť a svislé rameno rovnoběžně se zemí 
    a sledujte stav natočení fotoaparátu.
b) Povolte bezpečnostní zámek svislého ramene     , posuňte svislé rameno      tak, aby byl
    fotoaparát ve vyváženém stavu.
c) Utáhněte bezpečnostní zámek svislého ramene     . Otáčejte rukojetí po směru i proti 
    směru hodinových ručiček, pokud je fotoaparát stabilní, znamená to, že je vyvážený.

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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 2.8 Zapnout/Vypnout

!    Před zapnutím stabilizátoru je nutné uvolnit bezpečnostní zámky všech os.

Dlouze stiskněte tlačítko napájení, dokud se na displeji nezobrazí symbol

Tlačítko napájení

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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Remote Control

FY_G6Plus_xx

Camera Name

Path time-lapseZooming

Firmware
upgrade

Photo/Video Timer
photography

Overlapping
images

Landscape and
portrait switchingVideo editing

Beauty

Light tracking
photographyFace lockingObject tracking Ultra-wide angle

panorama

......

Slow motion Filter

3.  Stažení a připojení aplikace

3.1 Stažení a instalace aplikace Feiyu ON
Stáhněte si aplikaci Feiyu ON ze svého obchodu 
s aplikacemi pro chytré telefony nebo si ji můžete 
stáhnout pomocí QR kódu, viz níže.
* Vyžaduje iOS 9.0 nebo novější, Android 5.0 a novější

Feiyu ON

Verze pro iOS Verze pro Android

3.2 Připojení aplikace Feiyu ON
(1) Zapněte stabilizátor.
(2) V chytrém telefonu zapněte Bluetooth a spusťte aplikaci Feiyu ON. Přihlaste se nebo se 
     zaregistrujte, postupujte podle pokynů a připojte se k stabilizátoru.
     Jakmile je připojení úspěšné, může být stabilizátor ovládán aplikací, včetně dálkového 
     ovladače, přepínání režimů, nastavení parametrů atd.

Zpět

Informace o stabilizátoru

Informace o fotoaparátu

Aktualizace

Informace

Nastavení

Přepínání: Fotografie/Video

Ovládání vodorovného úhlu

Reset

Virtuální joystick

Režim 
uzamčení

Režim 
otáčení

Režim 
sledování

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku

ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z



12

1 2 3

4 5

4.  Funkce a provoz AK4500

4.1 Funkce/Režimy úvod

1   Režim otáčení (výchozí režim)

Směr naklonění a naklápění je fixovaný a fotoaparát se pohybuje podle pohybu ruky 
uživatele pouze doleva/doprava.

2   Režim sledování
Směr naklonění je fixovaný a fotoaparát se pohybuje podle pohybu ruky uživatele pouze 
doleva/doprava a nahoru/dolů.

3   Všechny režimy sledování
Fotoaparát se pohybuje podle pohybu ruky uživatele.

4   Režim uzamčení
Orientace fotoaparátu je zafixovaná.

5   Reset
Vrátíte se do režimu otáčení a tři osy se vrátí do výchozí pozice.

Výchozí režim

Rotace a sledování

Uzamčená pozice

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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7 Ruční uzamčení
Pro fotografování nastavte naklápěcí osu do jedné polohy.

8 Autorotace
Režim autorotace pro časosběrné snímaní fotoaparátem, lze nastavit trasa i čas autorotace.

 Počáteční režim
Kliknutím na možnost „360 rotation“ vstoupíte do počátečního režimu, můžete nastavit
rychlost a směr otáčení.

 Režim selfie
Otočí fotoaparát vodorovně o 180°, umožňuje snímat selfie.

 Režim svislého snímání
Kliknutím na položku „Portrait“ nastavíte svislé snímání.

4.2 Funkce tlačítek

4.2.1 Tlačítko napájení Tlačítko napájení

Dlouhý stisk – Zapnuto/Vypnuto

Stiskněte dlouze tlačítko a uvolněte jej, až se na 
displeji objeví symbol

4.2.2 Tlačítko režimu
Tlačítko režimu

Jeden stisk – Režim otáčení / Režim uzamčení

Jeden stisk přepíná mezi režimy otáčení a uzamčení.

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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4.2.3 Tlačítko spouště

Jeden stisk – Zaostření, další stisk do 3 sekund pořídí fotografii

Dlouhý stisk – Režim sekvenčního snímání

Ruční 
snímání

Jedním stisknutím tlačítka spouště zaostříte fotoaparát a dalším stiskem 
do 3 sekund pořídíte fotografii. Pokud během 3 sekund po zaostření nedojde 
k žádné činnosti, zaostření se zruší.

* Je nutné připojit k fotoaparátu kabel spouště.

Tlačítko spouště

Obrázek připojení kabelu závěrky

4.2.4 Tlačítko záznamu videa

Tlačítko záznamu videa

Jeden stisk – Zahájení/ukončení snímání videa

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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4.2.5 Joystick
Nahoru
1) Pohyb objektivu nahoru
2) Posun na nabídku výše

Dolů
1) Pohyb objektivu dolů
2) Posun na nabídku níže

Doleva
1) Pohyb objektivu doleva 
2) Posun na nabídku vlevo

Doprava
1) Pohyb objektivu doprava 
2) Posun na nabídku vpravo

4.2.6 Tlačítko zrychlení

Dlouhý stisk – Režim sledování

Dva stisky – Reset

4.2.7 Funkční tlačítko
Jeden stisk     Návrat/Uzamčení/Odemčení displeje

Na různých podmenu jednou stiskněte funkční tlačítko pro 
návrat do hlavního menu.

Jedním stisknutím funkčního tlačítka v hlavním menu 
vstoupíte do režimu uzamčení/odemčení displeje.

Když je displej uzamčen, menu není použitelné. 
Odemknutím obnovíte jeho ovládání.

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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Auto-rotation

360  rotation

Selfie Portrait

4.2.8 Multifunkční kolečko
Otáčení – Ovládá rotaci dle aktuální osy / nastavuje zaostření a zoom

Dlouhý stisk – Přepíná mezi volbou rotace osy a volbou ostření a zoom

Krátký stisk – Přepíná nastavení možností

Hlavní menu

Otáčení

Krátký/Dlouhý
stisk

Krátký stisk – Povolí/Změní nastavení 
Dlouhý stisk – Uvolní ovládání

  Dlouhý stisk 
funkčního knoflíku

Ovládání směrů podle os

Ovládání ostření nebo zoomu

* Po připojení fotoaparátu

Ovládání rotace kolem osy naklápění

Ovládání rotace kolem osy naklonění

Ovládání rotace kolem osy otáčení
Krátký stisk

Krátký stisk

Ovládání zoomu

Ovládání ostření

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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UART2UART1

4.3 USB konektory

Upínací deska má USB konektory pro připojení fotoaparátu k ovládání fotografování nebo 
nahrávání videa nebo pro některé fotoaparáty možnost ovládat ostření.

UART1/UART2 konektory pro připojení externího zaostřovacího zařízení AFK II.

Do USB konektoru Camera Control je možno zapojit USB 2.0 na USB-C / USB 2.0 na 
mini USB / USB 3.0 na micro USB 3.0/ Panasonic Lumix Shutter kabel užívající pro 
připojení 3.5mm jack.

Konektor pro Panasonic
Lumix Shutter kabelu

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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4.4 Dotykový displej

Hlavní menu

  Stav ovládání  multifunkčním kolečkem

Stav připojení Bluetooth

Stav připojení fotoaparátu

Režim uzamčení

Režim sledování

Stav baterie

Režim otáčení

Všechny režimy sledování

Ikona     Režim/Stav                                                     Ikona     Režim/Stav

Bluetooth je připojen Režim otáčení

Bluetooth není připojen                                                  Režim sledování

Stav baterie                                                                    Všechny režimy sledování

Fotoaparát je připojen                                                    Režim uzamčení

Fotoaparát není připojen                                                Ovládání osy naklápění

Zapnuto ovládání multifunkčním kolečkem                           Ovládání osy naklonění

Vypnuto ovládání multifunkčním kolečkem                           Ovládání osy otáčení

Stav zoomu (přiblížení)

Stav zaostřování

© Sunnysoft s.r.o., distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku
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Přepínání obrazovek

Hlavní menuPředpředchozí obraz         Předchozí obraz

První obraz

    Druhý obraz                   Třetí obraz

Přejeďte
prstem 
doleva

Přejeďte
prstem 
doleva

Přejeďte
prstem 

doprava

Přejeďte
prstem 

doprava

Gesta pro práci s dotykovým displejem

Přejeďte prstem doleva – Přepnete na obrazovku vlevo

Přejeďte prstem doprava – Přepnete na obrazovku vpravo / zpět na předchozí

Kliknutí na ikonu – Zvolíte tuto možnost

Uzamčení/Odemčení displeje

         Hlavní menu                              Displej bude uzamčen                Displej je uzamčen                  Displej bude odemknut

  Jeden stisk 
multifunkčního kolečka
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Auto-rotation

Inception Mode

Selfie Portrait

Auto-rotation

Inception Mode

Selfie Portrait

Inception Mode

Selfie Portrait

Auto-rotation
Time Setting

Route Setting

Use the last setting

Step 1

Start
point

setting
OK ESC

20

Photos:
PA N 00：00：00

00000

TILT 00：00：00

INVL 00：00：00

DWELL 00：00：00

speed

X 1 X 1

X N X N

4.5 Nastavení režimů

 4.5.1 Nastavení režimu autorotace (Auto-rotation)
Viz kapitola Režim autorotace na str. 22.

    Nastavení času       Nastavení trasy

Přejeďte prstem
doprava

Kliknutím na položku „360 rotation“ vstoupíte do režimu Inception mode  , vodorovně podržíte 
stabilizátor a na displeji nastavíte rychlost a směr otáčení. Po nastavení se režim 
automaticky spustí.

4.5.2 Nastavení Inception mode

Přejeďte prstem
doprava

Podržte stabilizátor vodorovně, kliknutím na položku „Portrait“ vstoupíte do režimu svislého 
snímání a stabilizátor nastaví fotoaparát na focení portrétů.

4.5.3 Nastavení režimu svislého snímání (Portrait)
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Payload setting

Shooting Mode

Knob Setting

Settings

Payload setting

Shooting Mode

Settings

Knob Setting

Payload setting

Shooting Mode

Settings

Knob Setting

Payload setting

Shooting Mode

Settings

Knob Setting

21

Default

Action

Custom

Smooth

PRESET

Auto
Custom1

Gimbal

Camera

Sensitivity

Camera ctrl

Auto focus

WL W/T&F /F

USB  Ctrl

AKFⅡ

Calibration

Language

4.5.4 Další nastavení

Nastavení výkonu motorku podle hmotnosti fotoaparátu.

Přejeďte prstem
doprava

Nastavení režimu fotografování

Přejeďte prstem
doprava

  Nastavení citlivosti        Ovládat bude:

Přejeďte prstem
doprava

Vyšší citlivost pro rychlejší reakci stabilizátoru/fotoaparátu.

Nastavení systému

Přejeďte prstem
doprava
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Use the last setting

Time Setting

Route Setting

Inception Mode

Selfie Portrait

Auto-rotation

4

0 0 : 0 0 : 0 0

0 0 : 0 0 : 0 0

0 0 : 0 0 : 0 0 0 7 : 5 9 : 5 9

0 0 : 0 0 : 5 8

22

Photos:
PA N 00：00：00

00000

TILT 00：00：00

INVL 00：00：00

DWELL 00：00：00

Remaining time on tilting

Total tilting time

Photo interval

Stall time for shooting

Remaining time on panning

00:00:00 00:00:00

Total panning time

Save

00:00:00

00:00:00

5

5

Auto Rotation Mode

Configuration of auto rotation

4.6 Režim autorotace

Nastavení parametrů režimu autorotace
Metoda 1:   Nastavte parametry režimu autorotace v aplikaci Feiyu ON.
Přejděte do menu pro nastavení parametrů a vyberte režim automatické rotace. Maximální čas pro 
nastavení otáčení a naklápění (PAN a TILT) je méně než 8 hodin a maximální čas pro nastavení pro 
čas ukončení snímání fotografií a interval fotografování (INVL a DWELL) je 59 sekund.
(Poznámka: Nastavení intervalu fotografování musí být větší než doba zastavení fotografování a 
menší než doba rotace podle osy otáčení nebo doba rotace podle osy naklápění.)

Metoda 2:   Nastavte parametry režimu autorotace vybráním položky „Auto-rotation“ 
                    v menu stabilizátoru.
Nastavte a ovládejte menu pomocí dotykového displeje nebo nakláněním joysticku nahoru/dolů nebo 
doleva/doprava.

Ikona                Režim/Stav Minimální 
nastavitelný čas

Maximální
nastavitelný čas

PAN (T1) Časový interval rotace osy otáčení 0 0 : 0 0 : 0 0 0 7 : 5 9 : 5 9

TILT (T2) Časový interval rotace osy naklápění

INVL (t) 0 0 : 0 0 : 5 9

DWELL (P)

Interval fotografování

Doba, za kterou se zahájí fotografování

* T1/T2>t>P
PAN: Požadovaný čas otočení osy otáčení z počátečního bodu do koncového bodu.
TILT: Požadovaný čas otočení osy naklápění z počátečního bodu do koncového bodu.
INVL: Doba mezi koncem předchozího snímání a koncem dalšího snímání.
DWELL: Doba zastavení stabilizátoru po vydání příkazu k fotografování.
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Step 1

Start
point

setting
OK ESC

Step 2

Ending
point

setting
OK ESC

Use the last setting

Time Setting

Route Setting

Inception Mode

Selfie Portrait

Auto-rotation
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4

00:09:59

FOTO

PA N

00001/000120

00:09:59TILT

E S C

Nastavení režimu autorotace
(1) Na displeji vyberte dotykem položku 
     „Auto-rotation“, tím aktivujete autorotaci.

(2) Nastavte počáteční polohu rotace
Nastavte ručně fotoaparát do požadované 
počáteční polohy, počkejte půl sekundy
a pak na dotykovém displeji klikněte na „OK“  
pro zaznamenání této polohy do paměti. 

Osa
naklápění

Osa otáčení

(2) Nastavte koncovou polohu rotace
Nastavte ručně fotoaparát do požadované 
koncové polohy, počkejte půl sekundy 
a pak na dotykovém displeji klikněte 
na „OK“ pro zaznamenání této polohy do 
paměti.

Osa naklápění

Osa otáčení

(4) Automatická rotace
Stabilizátor se automaticky vrátí do 
počáteční polohy a osa naklápění a otáčení 
se začnou rovnoměrně pohybovat do 
koncové polohy podle nastavených 
parametrů.

Dokončené fotografie / Celkový 
počet fotografií

Ukončení Dvakrát stiskněte tlačítko zrychlení nebo 
klikněte na displeji na „ESC“

Ukončí režim autorotace 
a provede se reset
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Calibrating....

Do Not Move it

E S C

Calibrating
completed

E S C

Payload setting

Shooting Mode

Knob Setting

Settings

24

2

KROKY

Calibration

Language

4.7 Inicializace stabilizátoru
Proveďte inicializaci stabilizátoru, jestliže:

fotoaparát není v rovině

nebyl dlouho používán

byl vystaven extrémním teplotním změnám

(1) Klikněte na dotykovém displeji na položku „Settings“ a pak na „Calibration“.

(2) Umístěte stabilizátor na rovnou nepohyblivou plochu a stabilizátor se automaticky 
inicializuje. O úspěšné inicializaci vás bude stabilizátor informovat na displeji a inicializace 
se ukončí. V opačném případě inicializace selhala.

(3) Po úspěšné inicializaci přejeďte prstem po displeji doleva/doprava nebo kliknete na 
„ESC“ a stabilizátor se vrátí do pracovních režimů.
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Latest version:***

Firmware Upgrade

Current version:***

Please read the following notices CAREFULLY:

1. Please KEEP your phone screen ON during upgrade 
progress.
2. Do NOT leave current App page.
3. The motors will be pow off during upgrade 
progress, this is normal case. 
4. In case of upgrade failure, the gimbal might be 
unfunctionable,  please reboot your gimbal and 
restart App on your phone, and then perform 
upgrade agian util successful upgrade.
5. If upgrade success, please forget/unpaired the 
gimbal with your phone in phone settings page, 
and reconnect again.

I Known

Start updating

4.8 Ruční uzamčení
Ručně nastavte fotoaparát do požadovaného směru a podržte jej půl sekundy. Nové polohy 
otáčení/naklápění se automaticky uloží.

4.9 Aktualizace firmware

Aktualizace firmware se provádí pomocí aplikace Feiyu ON.

1) Klikněte na ikonu

2) Zvolte typ aktualizace

3) Postupujte podle pokynů k aktualizaci firmwaru.

Typy aktualizací:

Aktualizace stabilizátoru: Oprava/Aktualizace nebo nově přidaná 
ovládání/funkce/parametry atd. stabilizátoru.
Aktualizace ovládání: Oprava/Aktualizace nebo nově přidaná
tlačítka/dotykový displej/interakční funkce/přidání více 
kompatibilních fotoaparátů, které mohou být ovládány přes WiFi, 
opraveno několik chyb ohledně ovládání fotoaparátů pomocí 
WiFi atd.
Aktualizace Bluetooth: Oprava/Aktualizace nebo nově přidané 
funkce, aktualizace více kompatibilních fotoaparátů atd.
Aktualizace LED ikon: Oprava/Aktualizace nebo nově přidané 
ikony do displeje (Podporováno pouze u stabilizátorů řady AK).
Aktualizace USB hub: Oprava/Aktualizace nebo nově přidané 
řízení fotoaparátů/ostřících zařízení připojených USB kabelem, oprava chyb ovládání fotoaparátů atd. 
(Podporováno pouze u AK4500/AK3000).
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Communication settings

FTP transfer settings

MENU

Built-in wireless settings

AF
1 2 3 54 SET UP4

HDMI frame rate AUTO
GPS settings
Communication settings

Built-in wireless settings

Wi-Fi function
Send images to smartphone
Nickname
Clear settings

MENU

Wi-Fi/NFC Enable

E0S5D4

Wi-Fi function

Connect to smartphone

MENUINFO. View info

Review/change settings

Change settings name
Viewable imgs
Confirm set.

MENU

Change set.

Viewable imgs
All images

Connection method

Select a network

Connect the camera directly to
the device

Easy connection

Cancel OK

Waiting to connect

将相机直接连接到
设备

Connect device to camera using
network settings below and then
start Cannon app/software

Cancel

SSID

Encryption key 12345678
xxxxxx-xxx_Canonxx

SET1Choose set

Connect to smartphone

Delete settings

Connect MENU

Review/change settings

1 2 3

4 5 6

7 8

5.  Jak připojit fotoaparát k WiFi

Připojení fotoaparátu k WiFi

1) Zapněte stabilizátor.
2) Zapněte Bluetooth a aplikaci Feiyu ON. Pomocí silného signálu Bluetooth se aplikace 

automaticky spojí se stabilizátorem. Po úspěšném spojení se na displeji rozsvítí ikona 
Bluetooth      . 

3) Jak získat WiFi jméno a heslo fotoaparátu?

Kroky pro různé značky fotoaparátů:

Klikněte na „MENU“ a zvolte „Communication setting“, pak zvolte „Built-in wireless setting“, 
pak zvolte „Wi/Fi function“, tam zvolte „Connect to smartphone“, tam zvolte „Review/change 
setting“, tam zvolte „Change set.“ a tam zvolte „Easy connection“. Volbu potvrďte kliknutím 
na „OK“ a získáte jméno a heslo do WiFi.
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Please set on your smartphone
Please scan the QR code using "Image App",
or enter the password into Wi-Fi settings

SSID:GH4-35E9A7MJT
Password: afcc2de35e9a7

QR Cord

DISP.Change method

c

Setup
Clock Set

World Time

Travel Date
Wi-Fi

Beep

1/6

Wi-Fi

Wi-Fi Fuction

Wi-Fi Setup

Select a function

Playback on TV

Send Images While Recording

Send Images Stored in the Camera

Remote Shooting & View

Wi-Fi

New Connection

Select a destination from History

Select a destination from Favorite

Connection Information Wi-Fi

Operate smartphone to connect to 
this device via Wi-Fi.

SSID:XXXXXX-XXXX：ILCE-6400
Password: 12345678
Device Name: ILCE-6400

Connect via QR Code MENU

Application List
Introduction

1

MENU

Application

Application
Management

Select Enter

Smart Remote
Embedded

PlayMemories
Camera Apps

MENU

Smart Remote Embedded Wi-Fi

Operate smartphone to connect to 
this divice via Wi-Fi

SSID: XXXXXX-XXXX：XXXX-XXXX

Password: 12345678
Device Name: ILCE-XXXX

Exit App.MENU

1 2

Network1 1/2  .
Send to Smartphone Fun
Send to Computer
View on TV

Airplane Mode
Wi-Fi Settings

Off
Ctrl w/ Smartphone

? MENU

Ctrl w/ Smartphone

Ctrl w/ Smartphone

Always be connected

On

On
Connection

?

1

MENU

1 2 3

1 2 3

1 2

4 5

3

Fotoaparát: SONY a6300, A7S II, A7 atd.
V seznamu aplikací „Application List“ pomocí ikony „Smart Remote Embedded“ získejte 
WiFi jméno a heslo.

Poslední fotoaparát: Sony a6400, A7R III

Klikněte na ikonu „MENU“, tam zvolte „Smart Cellphone Control“ pro připojení s heslem.

Zvolte „Wi-Fi“ v menu „Setup“, tam zvolte „Wi-Fi Function“, tam zvolte „Remote Shooting & 
View“ a získáte jméno a heslo do WiFi.
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Remote Control

FY_G6Plus_xx

Connect Camera

Payload setting

Shooting Mode

Knob Setting

Settings

4) Zapněte aplikaci Feiyu ON, na displeji s virtuálním joystickem vyberte ikonu „Connect 
    Camera“          , vyberte odpovídající značku fotoaparátu a fotoaparát, který jste použili, 
    vyberte pravé WiFi jméno fotoaparátu a zadejte heslo.

Počkejte 5–10 sekund. Po úspěšném připojení se na 
displeji fotoaparátu zobrazí odpovídající tipy a změny. 
(u fotoaparátu Canon je třeba kliknout na „Confirm“). A 
automaticky se vrátí k hlavnímu fotografovacímu menu. 
Současně se na dotykovém displeji stabilizátoru rozsvítí 
ikona fotoaparátu     , připojení je provedeno. Po 
připojení můžete aplikaci Feiyu ON ukončit.

Opětovné připojení fotoaparátu přes WiFi

Po prvním úspěšném připojení k WiFi fotoaparátu si stabilizátor zapamatuje jméno i heslo. 
Chcete-li znovu připojit předchozí fotoaparát, jednoduše spustíte připojení WiFi fotoaparátu 
a stabilizátor automaticky naváže spojení. Když se na dotykovém displeji stabilizátoru 
rozsvítí ikona fotoaparátu       , lze fotoaparát ovládat.

Připojení fotoaparátu selhalo

V menu aplikace bylo vybráno nesprávné jméno WiFi fotoaparátu, došlo k chybě při zadání 
hesla (nerozlišující se velká a malá písmena) a WiFi stabilizátoru je již obsazená, to vše 
může způsobit selhání při připojení a ovládání fotoaparátu.
Ověřte si, že jste správně zadali WiFi název i heslo. Pokud se připojení opět nezdaří, 
doporučujeme odpojit WiFi a znovu se připojit.

Odpojení WiFi

Pokud se stabilizátoru nepodařilo připojit k WiFi fotoaparátu, nebo 
pokud chcete připojit jiný fotoaparát, odpojte aktuální WiFi.
Odpojení: Ponechte stabilizátor zapnutý, přejeďte prstem po displeji 
doleva, vstupte do nabídky nastavení, stiskněte a podržte tlačítko 
zrychlení na zadní straně, zatlačte joystick nahoru, vyberte na 
obrazovce „System setting“, klikněte na „Clear WiFi“ a úspěšně se 
odpojte.
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1 21 21 21 2

6.  Příslušenství
6.1 Základní příslušenství

6.1.1 Prodlužovací tyč a trojnožka

6.1.2 Multifunkční podpora 

L

L

T
T
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FY_AK4500_XX
FY_AK2000_XX

6.2 Standardní příslušenství

6.2.1 Dálkový ovladač Hyperlink

* Pouze v soupravě Standard

Tlačítko nastavení

Joystick

Funkční tlačítko
Spoušť

Kompletní Uživatelskou příručku k dálkovému ovladači si 
můžete stáhnout z webových stránek distributora:
https://www.sunnysoft.cz/download/cz-navod-pfy-109.pdf 
nebo na stránkách www.feiyutech.cz/ke-stazeni

Připojení stabilizátoru

1) Zapněte stabilizátor AK4500 a dálkový ovladač.
2) Stiskněte tlačítko nastavení na dálkovém ovladači a na jeho displeji se objeví hlavní 
    menu. Zvolte „BLE Scan“ a připojte se ke svému stabilizátoru.
3) Po úspěšném připojení můžete pomocí ovládacích tlačítek dálkového ovladače ovládat 
    AK4500 nebo pomocí snímání pohybu ovladače ovládat pohyb naklopení/naklonění 
    stabilizátoru AK4500.

Nastavení provádějte na dálkovém ovladači

Jednou stiskněte 
tlačítko nastavení

Zatlačte na joystick
doprava a volbu

potvrdíte

Zatlačte na joystick
doprava a volbu

potvrdíte
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6.2.2 Jednotka bočního ostření – Follow Focus (AKFII)

1) Navlékněte ozubený řemen na zaostřovací kroužek fotoaparátu.
2) Připevněte upevňovací konzolu k rychloupínací desce stabilizátoru šestihranným

šroubem a vložte do konzoly hliníkovou tyčku.
3) Navlékněte jednotku na hliníkovou tyčku a utáhněte jistící šroub na jednotce. Posuňte

hliníkovou tyčku a nastavte přední a zadní polohy tak, aby se ozubený řemen a objektiv 
zapojily. Utáhněte páčku jistícího šroubu.

4) Zapojte datový kabel do USB konektoru na upínací desce stabilizátoru řady AK a
instalace je dokončena.

Pro více informací navštivte: www.feiyutech.cz
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7.  Parametry

205,3 mm

240,7 mm

139 mm

42,5 mm

43
0,

7 
m

m

26
6,

3 
m

m

58,5 mm

Maximální rozsah naklápění              230°

Maximální rozsah naklonění              360°

Maximální rozsah otáčení                  360°

Rychlost naklápění                            min 2°/s, max 75°/s

Rychlost otáčení                                min 3°/s, max 150°/s

Doba provozu                                    12 hodin

Hmotnost                                           1 656 g (bez baterií)

Užitečné zatížení                               4 600 g (ve vyváženém stavu těžiště)
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Canon EF 100 mm f/2.8L IS USM+sluneční clona objektivu 

Canon EF 135 mm f/2L USM+sluneční clona objektivu

Canon 5DMarkIV Canon EF 85 mm f/1.2 L II USM+sluneční clona objektivu

Canon EF 50 mm f/1.2L USM+sluneční clona objektivu 

Canon EF 35 mm f/2 IS USM+sluneční clona objektivu

 

  

Canon  EF 85 mm f/1.8 USM

Canon 1D X Mark II Canon EF 135 mm f/2L USM+sluneční clona objektivu*

  Canon EF 100 mm f/2.8L IS USM+sluneční clona objektivu* 
Canon

Canon E  F 28–300 mm f/3.5-5.6L IS USM
Canon5DMarkIII

Canon E  F 70–200 mm f/2.8L IS III USM

Canon E  F 35 mm f/1.4L II USM

Canon6DMarkII Canon E  F 85 mm f/1.4L IS USM

Canon EF 50 mm f/1.2L USM+sluneční clona objektivu

Canon EF 16–35 mm f/2.8L III USM
Canon7D

Canon EF 11–24 mm f/4L USM

Nikon D500 Nikon AF-S NIKKOR 24–70 mm f/2.8E ED VR

 Nikon D810 Nikon AF-S NIKKOR 50 mm f/1.4

Nikon

NikonNikkor 18–140 mm f/3.5–5.6G ED VR
Nikon D7500

NikonAF-S 105 mm f/2.8G IF-ED VR
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8. Kompatibilní fotoaparáty
              Model                             Může být vybaven objektivemObchodní

značka

* Rada: Fotoaparát musí být v těsné blízkosti naklápěcího motoru.
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Sony 15 mm F2.0

Sony FE 24–70 mm F2.8 GM

Sony α9 Sony FE PZ 28–135 mm F4 G OSS

Sony FE 70–200 mm F4 G OSS

Sony FE 24–240 mm F3.5–6.3

Sony α7R2 Sony FE 28 mm F2

Sony α6500 Sony E 18–135 mm F3.5–5.6 OSS
Sony                                       

Sony E 50 mm F1.8

Sony E PZ 18–105 mm F4 OSS

Sony Vario-Tessar T* FE 24–70 mm F4 ZA OSS

Sony α7R3 Sony E 10–18 mm F4 OSS

Sony FE 90 mm F2.8 Micro G OSS

Sony FE 85 mm F1.4 GM

Sony FE 12–24 mm f/4.0 G
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Obchodní
značka

Model                              Může být vybaven objektivem
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Zřeknutí se odpovědnosti
1) Každé užití pro nelegální účely je zakázáno. Uživatelé jsou odpovědní za veškeré používání produktů.
2) Společnost nepřebírá žádnou odpovědnost za rizika    spojená s laděním nebo použitím tohoto produktu (včetně 
    přímých a nepřímých škod nebo škod způsobeným třetím stranám).
3) U neznámých způsobů použití nebudeme poskytovat žádné služby.
4) Aktualizace a změny firmwaru a programů produktu mohou způsobit změny v popisu funkcí v této uživatelské 
    příručce, před aktualizací firmwaru si pečlivě přečtěte pokyny a použijte příslušnou uživatelskou příručku.
5) Nejnovější verzi uživatelské příručky můžete získat na oficiálních webových stránkách firmy www.feiyutech.cz.
6) Společnost FeiyuTech si vyhrazuje právo kdykoliv změnit tuto příručku a podmínky používání výrobku.

Distributor pro Českou republiku a Slovenskou republiku:
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a, 190 00 Praha 9
www.sunnysoft.cz

Vzhledem k softwarovému a hardwarovému vylepšení se může váš produkt lišit od popisu a obrázků uvedených
v této uživatelské příručce.

Pro více informací navštivte: www.feiyutech.cz
E-mail: info@feiyutech.cz

  www.feiyutech.cz                                info@feiyutech.cz                                     Facebook
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